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Nutzungs- und Sicherheitshinweise
•	 Lesen Sie sich bitte die Bedienungsanlei-

tung vor dem ersten Gebrauch vollständig 
durch, bevor Sie das Produkt verwenden. 

•	 Diese Anleitung enthält wichtige Informa-
tionen für Ihre Sicherheit sowie zum Ge-
brauch und zur Pflege des Produktes. 

•	 Bitte heben Sie die Bedienungsanleitung 
für ein späteres Nachschlagen auf und ge-
ben Sie diese mit dem Produkt weiter.

•	 Bitte beachten Sie alle zusätzlichen War-
nungen und Hinweise auf dem Produkt 
und in dieser Bedienungsanleitung.

•	 Benutzen Sie die Küchenwaage nur für 
den vorgesehenen Zweck, die in dieser 
Bedienungsanleitung beschrieben sind. 
Ein unsachgemäßer Gebrauch könnte an-
derenfalls zu Gefährdungen führen.

•	 Wenn Sie das Produkt nicht bestimmungs-
gemäß verwenden oder falsch bedienen, 
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kann für daraus resultierende Schäden 
keine Haftung übernommen werden.

•	 Entfernen Sie zunächst das Verpackungs-
material und prüfen Sie vor der Benut-
zung, ob sich das Gerät in einem einwand-
freien Zustand befindet.

•	 Stellen Sie das Produkt ausschließlich auf 
einen waagerechten und ebenen Unter-
grund.

•	 Das Gerät darf nicht in unmittelbarer Nähe 
von Wasser wie z.B. Badewanne, Wasch-
becken, Schwimmbad usw. verwendet 
werden, wo die Gefahr des Eintauchens 
oder Spritzens besteht.

•	 Tauchen Sie elektrische Teile während des 
Reinigens oder des Betriebs nie in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten. Halten Sie das 
Gerät keinesfalls unter fließendes Wasser.
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•	 Vorsicht! Betreiben Sie das Gerät 
nicht nach einer Fehlfunktion, wenn es 
heruntergefallen ist, oder in irgendeiner 
Weise beschädigt erscheint.

•	 Tauchen Sie es nicht zur Reinigung ins 
Wasser. Wischen Sie das Gehäuse mit ei-
nem trockenen Tuch ab.

•	 Schützen Sie das Produkt vor extremer 
Hitze und Kälte, direktem Sonnenlicht und 
Staub.

•	 Setzen Sie das Gerät weder Feuer (Kamin, 
Grill, Kerzen, Zigaretten usw.) noch Was-
ser (Tropfwasser, Spritzwasser usw.) aus.

•	 Dieses Produkt ist nicht dafür bestimmt, 
durch Personen (einschließlich Kinder) 
mit eingeschränkten physischen, senso-
rischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mangelnder Erfahrung und/oder man-
gelndem Wissen benutzt zu werden, es 
sei denn, sie werden durch eine für ihre 
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Sicherheit zuständige Person beaufsich-
tigt oder erhielten von ihr Anweisungen, 
wie das Produkt zu benutzen ist

•	 Die Reinigung und Wartung darf nicht von 
Kindern durchgeführt werden!

•	 Warnung! Zur Sicherheit Ihrer Kinder 
lassen Sie keine Verpackungsteile (Plas-
tikbeutel, Karton, Styropor, etc.) erreich-
bar liegen. Es besteht Erstickungsgefahr!

•	 Stellen Sie jederzeit sicher, dass Kinder 
nicht mit dem Produkt oder den Verpa-
ckungsmaterialien spielen!

•	 Betreiben Sie das Gerät nicht unbeauf-
sichtigt. Sollten Sie den Raum verlassen, 
schalten Sie es  immer aus. 

•	 Dieses Produkt entspricht den techni-
schen Normen und relevanten Sicher-
heitsanweisungen für Elektrogeräte.
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Bestimmungsgemäßer Gebrauch

Diese Küchenwaage dient ausschließlich 
zum Abwiegen von Koch- und Backzutaten. 
Sie ist nur zur Benutzung im privaten Haus-
halt bestimmt und nicht für den gewerbli-
chen Gebrauch geeignet.
Hinweise zum Gebrauch der Batterien

•	 Achtung! Es besteht die Gefahr einer Explo-
sion bei unsachgemäßem Auswechseln der 
Batterien. Ersetzen Sie Batterien ausschieß-
lich durch einen gleichen oder gleichwertigen 
Batterietyp.

•	 Wechseln Sie stets den gesamten Batterie-
satz. Bitte mischen Sie hierbei keine alten und 
neuen Batterien bzw. Batterien mit einem un-
terschiedlichen Ladungszustand.

•	 Achten Sie darauf, die Batterien richtig einzu-
setzen. Beachten Sie die korrekte Polung (+) 
und (-) auf der Batterie sowie auf dem Gehäu-
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se. Unsachgemäß eingesetzte Batterien kön-
nen zum Auslaufen führen oder im Extremfall 
einen Brand oder eine Explosion auslösen.

•	 Setzen Sie Batterien niemals übermäßiger 
Hitze (z.B. Sonne, Feuer) aus und werfen Sie 
sie keinesfalls in Feuer. Die Batterien könnten 
explodieren.

•	 Die Anschlüsse dürfen nicht kurzgeschlossen 
werden.

•	 Entfernen Sie bitte alle verbrauchten Batte-
rien unverzüglich. Bitte entfernen Sie alle Bat-
terien, falls Sie wissen, dass Sie das Gerät für 
längere Zeit nicht benutzen möchten. Ande-
renfalls könnten die Batterien auslaufen und 
Schäden verursachen.

•	 Bewahren Sie Batterien außerhalb der Reich-
weite von Kleinkindern auf. Wurden Batte-
rien verschluckt, suchen Sie sofort ärztliche 
Hilfe auf.

•	 Nicht aufladbare Batterien dürfen nicht wie-
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der aufgeladen werden.
•	 Wiederaufladbare Batterien müssen vor dem 

Aufladen aus dem Gerät entnommen wer-
den.

•	 Sollten Batterien ausgelaufen sein, entneh-
men Sie diese mithilfe eines Tuches aus dem 
Batteriefach und entsorgen Sie diese bestim-
mungsgemäß. 

•	 Vermeiden Sie unbedingt einen Haut- und/
oder Augenkontakt mit der Batteriesäure. 
Sollten Sie jedoch einmal Augenkontakt mit 
der Batteriesäure haben, spülen Sie die Au-
gen mit viel Wasser aus und kontaktieren um-
gehend einen Arzt. Bei Kontakt der Batterie-
säure mit der Haut, waschen Sie die Stelle mit 
viel Wasser.

•	 Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial unter 
Beachtung aller gesetzlichen Vorschriften. Er-
kunden Sie sich bei Ihrer Behörde nach ent-
sprechenden Sammel- oder Abfalltrennstellen.
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Vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt von Arendo entschieden haben. Damit 
Sie lange Freude mit Ihrem erworbenen Gerät haben, lesen Sie sich bitte die nach-
folgende Bedienungsanleitung aufmerksam durch. Prüfen Sie vor Inbetriebnahme 
der gelieferten Ware, ob diese vollständig, fehlerfrei und unbeschädigt ist.

1. Lieferumfang

•	 Küchenwaage
•	 Bedienungsanleitung

2. Technische Daten

3. Vor der ersten Inbetriebnahme

Entnehmen Sie das Gerät aus der Verpackung und entfernen Sie jegliches Ver-
packungsmaterial. Nehmen Sie 2x 1,5V AAA Batterien und legen Sie diese in das 
Batteriefach auf der Rückseite der Waage ein. Achten Sie auf die korrekte Polung 
der Kontakte. Stellen Sie das Produkt ausschließlich auf einem festen, geraden 
und trockenen Untergrund auf.

4. Bedienung und Funktion

Sie schalten das Gerät ein, indem Sie die Taste „ON/TARE“ kurz drücken. Das  
Gerät schaltet sich nach ca. 60 Sekunden Inaktivität automatisch ab.

1.	 Stellen Sie die Küchenwaage auf eine ebene und gerade Fläche.

Maximale Tragkraft Bis 5000 g

Gewichts-/Flüssigkeitseinheiten  g / lb:oz / oz / ml

Auflösung 1 g (Genauigkeit: ±1g)

Displaytyp LCD-Display

Sensoren 4

Stromversorgung 2x 1,5 V AAA Batterien

Umgebungstemperatur + 0-3°C bis 35-40°C

Eigenschaften •	Tara-Zuwiegefunktion
•	Überlastungsanzeige
•	Automatische Abschaltung nach 60 

Sekunden
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2.	 Platzieren Sie, falls gewünscht, eine Wiegeschüssel auf der Waage.

3.	 Drücken Sie kurz die "ON/TARE"-Taste, um die Waage einzuschalten.

Hinweis: Das Display der Waage muss zuerst einmal auf 0 zurückgesetzt sein, be-
vor der Wiegevorgang startet.

Legen Sie das zu wiegende Objekt mittig auf die Waage. Das Gewicht wird nach 
einigen Sekunden im Display angezeigt. Warten Sie nun solange, bis die Gewichts-
anzeige einen sich nicht mehr ändernden Wert anzeigt.

5. Tare-Funktion

Die "ON/TARE"-Funktion setzt den aktuellen Messwert auf "0" zurück. Wenn Sie 
beispielsweise Lebensmittel wiegen möchten, die sich in einer Schale befinden, 
können Sie zuerst die Schale auf die Waage stellen und danach die "ON/TARE"-
Taste drücken. Die Waage zieht jetzt automatisch das Gewicht der Schale ab. Im 
Display erscheint "TARE".

Wenn Sie nun die Lebensmittel in die Schale legen und die Schale auf die Waage 
stellen, wird Ihnen nur das Gewicht der Lebensmittel angezeigt.
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6. Einheiten ändern

Durch Drücken der "Unit"-Taste können Sie zwischen folgenden Einheiten wählen:

g= Gramm, lb:oz= Pfund und Unzen, ml = milliliter, oz = Unze

7. Batterien austauschen

1.	 Sobald im Display das Symbol für einen niedrigen Batteriestand erscheint, 
sollten Sie schnellstmöglich die Batterien austauschen.

2.	 Öffnen Sie das Batteriefach auf der Rückseite des Gerätes.
3.	 Legen Sie zwei 1,5V AAA Batterien in das Batteriefach. Achten Sie bitte auf 

eine korrekte Polarität (+/-).
4.	 Schließen Sie das Batteriefach, indem Sie die Batteriefachabdeckung wied-

er aufsetzen, bis diese einrastet.
5.	 Sollte die Displaybeleuchtung schwächer werden oder das Display den 

Schriftzug "Lo" anzeigen, müssen die Batterien ausgewechselt werden.

8. Reinigung und Pflege

Achtung! Verwenden Sie auf keinen Fall Alkohol, Azeton, Benzin, aggressive Reini-
gungsmittel usw., um Kunststoffteile zu reinigen. Benutzen Sie keine harten Bürsten 
oder metallischen Gegenstände.
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Warnhinweis Bedeutung

Lo Die Batteriespannung ist zu niedrig und die Waage funk-
tioniert nicht mehr

unSt

Wenn auf dem LED-Display das Symbol „unSt“ erscheint, 
bedeutet dies, dass das Gewicht auf der Waage nicht stabil 
ist oder dass die Waage nicht auf einer festen, ebenen und 
waagerechten Oberfläche steht. Stellen Sie die Waage auf 
eine stabile, ebene Fläche und versuchen Sie es erneut.

EEEE Das Gerät ist überlastet (Maximalgewicht überschritten)

1.	 Schalten Sie das Gerät vor jeder Reinigung aus. Halten Sie dafür im ein-
geschalteten Zustand die "ON/OFF/TARE"-Taste für ca. 3-4 Sekunden 
gedrückt.

2.	 Reinigen Sie die Ober- und die Unterseite mit einem leicht angefeuchteten 
Tuch. Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Gehäuse eintritt.

3.	 Lassen Sie das Gerät nach der Reinigung und vor erneuter Verwendung 
vollständig abtrocknen.

4.	 Entnehmen Sie die Batterien, wenn Sie das Gerät für einen längeren Zeit-
raum nicht verwenden.

5.	 Lagern Sie das Gerät an einem trockenen, kühlen, vor Feuchtigkeit und 
direktem Sonnenlicht geschützten Ort.

9. Warnhinweis-Anzeige

10. Sicherheitshinweise und Haftungsausschluss

Versuchen Sie nie das Gerät zu öffnen, um Reparaturen oder Umbauten vorzuneh-
men. Vermeiden Sie Kontakt zu den Netzspannungen. Schließen Sie das Produkt 
nicht kurz. Das Gerät ist nicht wasserdicht, bitte verwenden Sie es nur im Trocke-
nen. Schützen Sie es vor hoher Luftfeuchtigkeit, Wasser und Schnee. Halten Sie 
das Gerät von hohen Temperaturen fern. Setzen Sie das Gerät keinen plötzlichen 
Temperaturwechseln oder starken Vibrationen aus, da dies die Elektronikteile be-
schädigen könnte. Prüfen Sie vor der Verwendung das Gerät auf Beschädigungen. 
Das Gerät sollte nicht benutzt werden, wenn es einen Stoß abbekommen hat oder 
in sonstiger Form beschädigt wurde. Beachten Sie bitte die nationalen Bestimmun-
gen und Beschränkungen. Nutzen Sie das Gerät nicht für andere Zwecke als die, die 
in der Anleitung beschrieben sind. 
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Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Bewahren Sie es außerhalb der Reichwei-
te von Kindern oder geistig beeinträchtigten Personen auf. Jede Reparatur oder 
Veränderung am Gerät, die nicht vom ursprünglichen Lieferanten durchge-
führt wird, führt zum Erlöschen der Gewährleistungs- bzw. Garantieansprüche.  
Das Gerät darf nur von Personen benutzt werden, die diese Anleitung gelesen und 
verstanden haben. Die Gerätespezifikationen können sich ändern, ohne dass vor-
her gesondert darauf hingewiesen wurde.

11. Entsorgungshinweise

Elektrische und elektronische Geräte dürfen nach der europäischen WEEE  Richtli-
nie nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Deren Bestandteile müssen getrennt 
der Wiederverwertung oder Entsorgung zugeführt werden, weil giftige und gefähr-
liche Bestandteile bei unsachgemäßer Entsorgung die Umwelt nachhaltig schädi-
gen können. Sie sind als Verbraucher nach dem Elektro- und Elektronikgerätegesetz 
(ElektroG) verpflichtet, elektrische und elektronische Geräte am Ende ihrer Lebens-
dauer an den Hersteller, die Verkaufsstelle oder an dafür eingerichtete, öffentliche 
Sammelstellen kostenlos zurückzugeben. Einzelheiten dazu regelt das jeweilige Lan-
desrecht. Das Symbol auf dem Produkt, der Betriebsanleitung oder/und der Verpa-
ckung weist auf diese Bestimmungen hin. Mit dieser Art der Stofftrennung, Verwer-
tung und Entsorgung von Altgeräten leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz  
unserer Umwelt. Für Informationen zu autorisierten Sammelstellen in Ihrer Umge-
bung wenden Sie sich bitte an Ihre lokale Stadt- oder Gemeindeverwaltung.

12. Hinweise zur Batterieentsorgung

Im Zusammenhang mit dem Vertrieb von Batterien oder mit der Lieferung von Ge-
räten, die Batterien enthalten, ist der Anbieter verpflichtet, den Kunden auf folgen-
des hinzuweisen: Der Kunde ist zur Rückgabe gebrauchter Batterien als Endnutzer 
gesetzlich verpflichtet. Er kann Altbatterien, die der Anbieter als Neubatterien im 
Sortiment führt oder geführt hat, unentgeltlich am Versandlager (Versandadresse) 
des Anbieters zurückgeben. Die auf den Batterien abgebildeten Symbole haben 
folgende Bedeutung: Pb = Batterie enthält mehr als 0,004 Masseprozent Blei, Cd 
= Batterie enthält mehr als 0,002 Masseprozent Cadmium, Hg = Batterie enthält 
mehr als 0,0005 Masseprozent Quecksilber.
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Hiermit erklärt die Firma WD Plus GmbH, dass sich das Gerät 308560  in Übereinstimmung mit 
den grundlegenden Anforderungen und den übrigen einschlägigen Bestimmungen befindet. 
Eine vollständige Konformitätserklärung erhalten Sie bei: WD Plus GmbH, Wohlenbergstraße 
16, 30179 Hannover

WEEE Richtlinie 2012/19/EU 
WEEE Register-Nr: DE 67896761

Sicherheitshinweise zum Umgang mit Batterien

•	Verwenden Sie nur den vorgesehenen Batterietyp (z. B. Alkaline AA) und achten 
Sie beim Einlegen auf die richtige Polarität (+/−). Mischen Sie keine alten 
und neuen Batterien oder unterschiedliche Typen. Ersetzen Sie alle Batterien 
gleichzeitig.

•	Batterien dürfen nicht wiederaufgeladen, kurzgeschlossen, zerlegt oder ins 
Feuer geworfen werden – Explosionsgefahr! Verwenden Sie keine beschädigten 
oder ausgelaufenen Batterien. Bei längerer Nichtbenutzung des Geräts sollten 
die Batterien entnommen werden.

•	Bewahren Sie Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Verschluckte 
Knopfzellen können lebensgefährlich sein – bei Verdacht sofort ärztliche Hilfe 
holen.

•	Verbrauchte Batterien gehören nicht in den Hausmüll. Bitte geben Sie sie an 
geeigneten Sammelstellen oder im Handel zurück.

•	Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden durch falsche oder unsa-
chgemäß verwendete Batterien.

Das Symbol der durchgekreuzten Mülltonne bedeutet, dass 
die Batterie nicht in den Hausmüll gegeben werden darf.
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Instructions for use and safety
•	 Please read the operating instructions ca-

refully before using the product for the 
first time. 

•	 These instructions contain important in-
formation for your safety and for the use 
and care of the product. 

•	 Please keep the operating instructions for 
future reference and pass them on with 
the product.

•	 Please observe all additional warnings 
and instructions on the product and in 
these operating instructions.

•	 Only use the kitchen scales for their inten-
ded purpose as described in these opera-
ting instructions. Improper use could ot-
herwise lead to hazards.

•	 If you do not use the product as intended 
or operate it incorrectly, no liability can be 
accepted for any resulting damage.
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•	 First remove the packaging material and 
check that the appliance is in perfect con-
dition before use.

•	 Only place the product on a horizontal 
and level surface.

•	 The appliance must not be used in the im-
mediate vicinity of water, e.g. bathtubs, 
washbasins, swimming pools, etc., where 
there is a risk of immersion or splashing.

•	 Never immerse electrical parts in water or 
other liquids during cleaning or operation. 
Never hold the appliance under running 
water.

•	 Caution! Do not operate the applian-
ce after a malfunction, if it has been drop-
ped or appears damaged in any way.

•	 Do not immerse it in water for cleaning. 
Wipe the housing with a dry cloth.
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•	 Protect the product from extreme heat 
and cold, direct sunlight and dust.

•	 Do not expose the device to fire (fireplace, 
barbecue, candles, cigarettes, etc.) or wa-
ter (dripping water, splashing water, etc.).

•	 This product is not intended for use by 
persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or 
lack of experience and/or knowledge, un-
less they have been given supervision or 
instruction concerning use of the product 
by a person responsible for their safety

•	 Cleaning and maintenance must not be 
carried out by children!

•	 Warning! For the safety of your chil-
dren, do not leave any packaging parts 
(plastic bags, cardboard, polystyrene, 
etc.) within reach. There is a risk of suf-
focation!
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•	 Always ensure that children do not play with 
the product or the packaging materials!

•	 Do not operate the appliance unsupervi-
sed. If you leave the room, always switch 
it off. 

•	 This product complies with the technical 
standards and relevant safety instructions 
for electrical appliances.

Intended use

These kitchen scales are designed exclusi-
vely for weighing cooking and baking ingre-
dients. It is only intended for use in private 
households and is not suitable for commer-
cial use.
Notes on using the batteries
•	 Attention! There is a risk of explosion if the 

batteries are replaced incorrectly. Only replace 
batteries with the same or equivalent battery 
type.
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•	 Always replace the entire set of batteries. 
Please do not mix old and new batteries or 
batteries with a different state of charge.

•	 Ensure that the batteries are inserted correct-
ly. Observe the correct polarity (+) and (-) on 
the battery and on the housing. Incorrectly 
inserted batteries can lead to leakage or, in 
extreme cases, cause a fire or explosion.

•	 Never expose batteries to excessive heat (e.g. 
sun, fire) and never throw them into a fire. 
The batteries could explode.

•	 The connections must not be short-circuited.
•	 Please remove all used batteries immedia-

tely. Please remove all batteries if you know 
that you will not be using the device for an 
extended period of time. Otherwise the bat-
teries could leak and cause damage.

•	 Keep batteries out of the reach of small chil-
dren. If batteries are swallowed, seek medical 
assistance immediately.
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•	 Non-rechargeable batteries must not be re-
charged.

•	 Rechargeable batteries must be removed 
from the appliance before recharging.

•	 If batteries have leaked, remove them from 
the battery compartment using a cloth and 
dispose of them properly. 

•	 Avoid skin and/or eye contact with the batte-
ry acid at all costs. However, if you do come 
into contact with the battery acid, rinse your 
eyes with plenty of water and contact a doc-
tor immediately. If the battery acid comes 
into contact with your skin, wash the area 
with plenty of water.

•	 Dispose of the packaging material in accor-
dance with all legal regulations. Ask your local 
authority for appropriate collection or waste 
separation centres.
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Thank you for purchasing a product from Arendo. To ensure that you enjoy your 
purchased appliance for a long time, please read the following operating instruc-
tions carefully. Before using the delivered goods, check that they are complete, 
faultless and undamaged.

1. Scope of delivery

•	 Kitchen scales
•	 Operating instructions

2. Technical data

3. Before initial commissioning

Remove the device from the packaging and remove all packaging material. Take 
2x 1.5V AAA batteries and insert them into the battery compartment on the back 
of the scale. Ensure that the polarity of the contacts is correct. Only place the 
product on a firm, level and dry surface.

4. Operation and function

You switch on the appliance by briefly pressing the ‘ON/TARE’ button. The 
The appliance switches off automatically after approx. 60 seconds of inactivity.

1.	 Place the kitchen scales on a flat and level surface.

Maximum load capacity Up to 5000 g

Weight/liquid units g / lb:oz / oz / ml

Resolution 1 g (accuracy: ±1g)

Display type LCD display

Sensors 4

Power supply 2x 1.5 V AAA batteries

Ambient temperature + 0-3°C to 35-40°C

Features •	Tare weighing function
•	Overload indicator
•	Automatic switch-off after 60 seconds
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2.	 If required, place a weighing pan on the scales.

3.	 Briefly press the ‘ON/TARE’ button to switch on the scales.

Note: The scale display must first be reset to 0 before the weighing process starts.

Place the object to be weighed in the centre of the scales. The weight is shown on 
the display after a few seconds. Now wait until the weight display shows a value 
that no longer changes.

5. Tare function

The ‘ON/TARE’ function resets the current measured value to ‘0’. For example, if 
you want to weigh food that is in a bowl, you can first place the bowl on the scale 
and then press the ‘ON/TARE’ button. The scales will now automatically subtract 
the weight of the bowl. TARE" appears on the display.

If you now place the food in the bowl and place the bowl on the scales, only the 
weight of the food is displayed.
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6. Change units

You can choose between the following units by pressing the ‘Unit’ button:

g= gram, lb:oz= pound and ounce, ml = millilitre, oz = ounce

7. Replace batteries

1.	 As soon as the low battery symbol appears on the display, you should 
replace the batteries as soon as possible.

2.	 Open the battery compartment on the back of the device.
3.	 Insert two 1.5V AAA batteries into the battery compartment. Please ensure 

correct polarity (+/-).
4.	 Close the battery compartment by replacing the battery compartment 

cover until it clicks into place.
5.	 If the display illumination dims or the display shows the word ‘Lo’, the 

batteries must be replaced.

8. Cleaning and care

Attention! Never use alcohol, acetone, petrol, aggressive cleaning agents etc. to 
clean plastic parts. Do not use hard brushes or metal objects.
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Warning Meaning

Lo The battery voltage is too low and the scale no longer 
works

unSt

If the ‘unSt’ symbol appears on the LED display, this means 
that the weight on the scale is not stable or that the scale 
is not standing on a firm, level and horizontal surface. Place 
the scale on a stable, level surface and try again.

EEEE The appliance is overloaded (maximum weight exceeded)

1.	 Switch off the appliance before each cleaning. To do this, press and hold 
the ‘ON/OFF/TARE’ button for approx. 3-4 seconds when the appliance is 
switched on.

2.	 Clean the top and bottom with a slightly damp cloth. Make sure that no 
water gets into the housing.

3.	 Allow the appliance to dry completely after cleaning and before using it 
again.

4.	 Remove the batteries if you will not be using the device for a longer period 
of time.

5.	 Store the device in a dry, cool place away from moisture and direct sun-
light.

9. Warning display

10. Safety instructions and disclaimer

Never attempt to open the appliance to carry out repairs or modifications. Avoid 
contact with the mains voltage. Do not short-circuit the product. The device is not 
waterproof, please only use it in dry conditions. Protect it from high humidity, wa-
ter and snow. Keep the device away from high temperatures. Do not expose the 
device to sudden temperature changes or strong vibrations, as this could damage 
the electronic parts. Check the device for damage before use. The appliance should 
not be used if it has been knocked or damaged in any other way. Please observe 
the national regulations and restrictions. Do not use the appliance for purposes 
other than those described in the instructions.
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This product is not a toy. Keep it out of the reach of children or mentally im-
paired persons. Any repair or modification to the device that is not carried 
out by the original supplier will invalidate the warranty or guarantee claims. 
 The appliance may only be used by persons who have read and understood these 
instructions. The device specifications may change without prior notice.

11. Disposal instructions

According to the European WEEE Directive, electrical and electronic devices may 
not be disposed of with household waste. Their components must be recycled or 
disposed of separately, as toxic and hazardous components can cause lasting da-
mage to the environment if disposed of incorrectly. As a consumer, you are obliged 
under the Electrical and Electronic Equipment Act (ElektroG) to return electrical 
and electronic equipment free of charge at the end of its life to the manufacturer, 
the point of sale or to public collection centres set up for this purpose. Details are 
regulated by the respective state law. The symbol on the product, the operating 
instructions and/or the packaging refers to these regulations. By separating, re-
cycling and disposing of old appliances in this way, you are making an important 
contribution to protecting our environment. For information on authorised collec-
tion points in your area, please contact your local city or municipal administration.

12. Notes on battery disposal

In connection with the sale of batteries or the delivery of devices containing batte-
ries, the supplier is obliged to inform the customer of the following: The customer 
is legally obliged to return used batteries as the end user. The customer can return 
used batteries that the supplier carries or has carried as new batteries free of char-
ge to the supplier's dispatch warehouse (dispatch address). The symbols shown on 
the batteries have the following meaning: Pb = battery contains more than 0.004 
per cent lead by mass, Cd = battery contains more than 0.002 per cent cadmium by 
mass, Hg = battery contains more than 0.0005 per cent mercury by mass.

Safety instructions for handling batteries

•	Only use the intended battery type (e.g. alkaline AA) and ensure the correct po-
larity (+/-) when inserting. Do not mix old and new batteries or different types. 
Replace all batteries at the same time.

•	Batteries must not be recharged, short-circuited, disassembled or thrown into 
a fire - risk of explosion! Do not use damaged or leaking batteries. The batteries 
should be removed if the appliance is not to be used for a longer period of time.
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Hereby, WD Plus GmbH declares that the device 308560 is in compliance with the essential 
requirements and other relevant regulations. A complete declaration of conformity can be 
obtained from: WD Plus GmbH, Wohlenbergstraße 16, 30179 Hanover, Germany

WEEE Directive 2012/19/EU 
WEEE Register No.: DE 67896761

•	Keep batteries out of the reach of children. Swallowed button cells can be 
life-threatening - if you suspect this, seek medical help immediately.

•	Used batteries should not be disposed of with household waste. Please return 
them to suitable collection points or retailers.

•	The manufacturer accepts no liability for damage caused by incorrect or 
improperly used batteries.

The crossed-out dustbin symbol means that the battery 
must not be disposed of with household waste.
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